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Prince Edward Island
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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
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Instructions:  See Herein
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Cette modification de l’invitation numéro huit (8) est soumise et comprend la modification suivante : 
 
 

1. Répondre aux questions suivantes : 
 

 
Q23.  Pouvons-nous demander une copie du système d'arrosage tel qu'il a été construit ? 
R23.  Les dessins d'après exécution peuvent être fournis au soumissionnaire retenu, à la condition, 
comme indiqué dans la note générale 2 des plans de la série M40, que tous les services existants 
indiqués soient approximatifs et basés sur les plans existants. L'entrepreneur doit vérifier tous les 
emplacements sur le site.   

Q24.   J'aimerais vous soumettre les questions suivantes concernant la section 28 31 00.02 
- Le paragraphe 2.2.4 fait référence à des détecteurs de faisceaux dans l'Atrium ; il n'y a pas de 
symbole(s) sur la légende, pas de description dans les spécifications et rien n'est montré dans l'Atrium - 
les détecteurs de faisceaux sont-ils nécessaires ? 
- Le paragraphe 2.3.1.12 fait référence à une imprimante à bande à 20 colonnes, montée sur panneau. 
L'imprimante à bande Keltron VS4905/5 a été abandonnée par le fabricant. 
- Le paragraphe 2.3.1.13 fait référence à une imprimante série à distance, mais aucun emplacement 
n'est indiqué - une imprimante série à distance est-elle nécessaire ? 
- Le paragraphe 2.10.1 fait référence à une tension de 25 V RMS pour les amplificateurs. Pouvons-nous 
utiliser une tension de 70 V RMS pour les amplificateurs ? 
- Le paragraphe 2.16 mentionne une armoire téléphonique avec une porte verrouillable aux étages - 
pouvons-nous la remplacer par des prises téléphoniques pour pompiers aux étages et des téléphones 
pour pompiers dans une armoire à la FACP ? 
R24.   Il y a des détecteurs de fumée dans le plafond accessible de l'Atrium, veuillez suivre les dessins ; 
les imprimantes ne sont pas nécessaires ; 70V RMS pour l'amplificateur est acceptable ; nous préférons 
les téléphones des pompiers dans les armoires aux étages ainsi qu'au FACP. 

 
Q25.   Les boîtes de sol.   Sur le détail 6 E03-04, vous indiquez AVFS, cela inclut-il aussi les A, B, C, D, E, G, 
H ?  Sinon, quelles sont les exigences en matière de conduits ? 
R25.   Le détail 6 du dessin E03-04 s'applique à la boîte de sol pour les systèmes AV, voir les détails 7 et 6 
du dessin E03-01. 

 
Q26.   Le niveau du parking E08-01 montre un conduit de 2-4 pouces allant à Jean Canfield.   Jean 
Canfield signifie qu'il faut creuser des tranchées dans les rues de la ville sur environ 800 mètres. Si cela 
est correct, nous aurons besoin de plus d'informations, y compris un dessin montrant le trajet, etc. 
R26.   L'intention est de fournir des conduits de 2-4" à l'intérieur du bâtiment jusqu'au mur extérieur aux 
lignes de grille 1/B-C. Il y a un conduit existant entre deux bâtiments qui sera utilisé pour le câblage SSC. 
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Q27.   E 08-01 Les manchons de 103 mm sur tous les étages, sont-ils installés selon le détail 5/E03-04 ? 
R27.  Oui, selon le détail 5 du dessin E03-04. 

 
Q28.   28 10 10 3.2.11.8 suggère que chaque emplacement de CCTV ait une ligne de départ de 1".  Est-ce 
exact ?  Ou un conduit peut-il en recevoir plusieurs ? 
R28.  Les câbles retournant a la source pour les caméras sont séparés des autres dispositifs de sécurité. 
La taille des conduits dépend du nombre total de fils pour un remplissage de 40% du conduit. 

 
Q29.   E09-01 les emplacements des supports/panneaux de sécurité doivent être identifiés dans quelle 
pièce ils se trouvent. 
R29.  Voir le dessin E60-02 pour l'emplacement de l'alimentation électrique et du panneau de sécurité 
du contrôle d'accès. 

 
Q30.   En ce qui concerne les dessins/dévis pour la Division 10 14 00 (enseignes) : Il ne semble pas y 
avoir de dessins qui montrent les enseignes elle-même, montrant seulement les emplacements de les 
enseignes dans les plans d'étage. Le calendrier des portes ne montre pas non plus les exigences en 
matière d'enseignes dans chaque zone. L'ensemble de dessins A91 indique de se référer au paquet des 
enseignes pour l'étendue des emplacements. Veuillez fournir le forfait/horaire de signalisation pour 
déterminer les emplacements et les quantités. 
R30.  Les dessins d'enseignes ont été publié en tant qu'addenda n ° 1 de NORR  

2. Référence : Q10.  Modification 6- réponse révisée 
Q10. Dans la zone du sous-sol autour des entrées de porte de garage, vous spécifiez un système de 
conduite sous air plutôt qu'un système de conduite sous eau. Pourquoi le traçage électrique est-il 
nécessaire ? Les drains auxilières ne doivent pas nécessairement être chauffés. 

R10. Le traçage thermique fait référence à la section humide de la colonne montante de la tuyauterie 
dans la zone, et non au système de gicleurs secs. Des clarifications seront émises dans le cadre dans 
l'addendum n° 2. 
La zone située entre les entrées des portes de garage pourrait être soumise à des températures glaciales 
si les portes de garage restaient ouvertes pendant une durée considérable en hiver, lors de pannes de 
courant ou de vents violents. 

  
 
Toutes autres conditions ne changent pas 
 

 

 

 


